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Reservedelslistens opbygning, the construction of the sparepartslist,  
 
 
Reservedelstegningerne tager udgangspunkt 
i en 3 meter Dinco. Ved de øvrige modeller 
er der udarbejdet en ekstra reservedelsliste 
hvor i forskellene som hovedrammer mm. 
fremgår 
 

The spare parts drawings have there point of 
origin in a 3 m Dinco. For the other models 
there is made an extra spare parts list, where 
the differences is shown. 

Die Ersatzteilzeichnungen sind ursprünglich 
von der 3 m Dinco. Für die anderen Typen 
gibt es eine separate Ersatzteilliste, die 
Unterschiede aufzeigt. 
 

Les dessins des pièces détachées sont basés 
sur un Dinco 3 m. Pour les autres modèles 
une liste supplémentaire de pièces est établie 
où les différences sont montrées.  
 

For deres sikkerhed samt for funktionsdyg-
tigheden af deres maskine, bør der kun 
anvendes originale Dal-bo reservedele til 
deres maskine 
 
Når de bestiller reservedele bør de altid 
informere om: 
• Reservedelsnummer 
• Maskinens typenummer 
• Antal styk af reservedelen 
 

For your safety and for the functions of the 
mashing, you should only use original spare 
parts for m Dalbo.  
 
When you order spare parts, you should 
always inform about: 

• Spare part number 
• The mashing type number 
• Amount of spare parts pieces 

 

Zu Ihrer Sicherheit und zur einwandfreien 
Funktion ihres Gerätes sollten sie unbedingt 
nur original DAL-BO Ersatzteile verwen-
den. 
 
Wenn sie Ersatzteile bestellen bitte folgen-
des beachten: 

• Ersatzteil-Nummer 
• Geräte-Nummer und -typ 
• Anzahl der Ersatzteile 

Pour votre sécurité et pour les fonctions du 
matériel, vous devez utiliser uniquement des 
pièces détachées d'origine DALBO.  
 
Lorsque vous commandez vos pièces 
détachées, vous devez toujours nous 
indiquer : 

• Le numéro de la pièce  
• Le type de la machine  
• La quantité des pièces détachées. 
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3 Bullet Dinco 300 
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3 Bullet Dinco 410 
 

   DINCO 410CM MODEL 3 BULLET  77144 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
1 1 77600 HOVEDRAMME 3-BULLET 300 HAUPTRAHMEN MAIN FRAME CHASSIS 
2 15 76268 TAND KPL. ZINKEN TINE DENT 
5 4 77639 STILK DOBBELT MODEL 2005 STIEL DOPPELT DOUBLE SHANK TIGE DOUBLE 
6 4 77607 ARM FOR EFTERLØBER KPL.  ARM FÜR DEN NACHLÄUFER ARM FOR TOWED ROLLER BRAS POUR TRAÎNE 
7 1 80424 400 CM T-RINGS EFTERLØBER T-RING WALZE T-RING ROLLER ROULEAU A T 
10 2 77641 STILK ENKELT, VENSTRE 2005 STIEL EINFACH LINKS SINGLE SHANK, LEFT TIGE SIMPLE GAUCHE 
25 1 77669 TVÆRRØR FOR TALLERKEN KPL. ROHR TUBE TUBE 
26 2 77673 TVÆRRØR FOR TALLERKEN KPL. ROHR TUBE TUBE 
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3 Bullet Dinco 470 hydr. 
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Stilk dobbelt model 2005, Stiel doppelt, Double shank, Tige double 
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Stilk enkel model 2005, single shank, Stiel einfach, tige simple 
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Nav t/skive kpl. Ø35, nabe, hub, moyeu 
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T-rings efterløber 300, roller, nachläufer, train 
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T-ringsaksel 300, T-ring shaft, T-ring achse, arbre d’anneau-T 
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T-rings efterløber 400x60, roller, nachläufer, train 
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T-rings efterløber 300x60, roller, nachläufer, train 
 
 

   EFTERLØBER KPL. 300 CM 
 
Nächlaufer 
Toller, T-ring 
Traine, anneau-T 
 

 76059 

Pos. Qty. Part 
nr. 

Benævnelse Bezeichnung Description Designation 

1 1 80917 Afskraber Abstreifer-balken Scraper gang Barre du systéme de raclage 
2 1 74075 Sæt ringe på aksle Satz ringe für die achse Shaft ring set Anneaux sur arbre 
3 1 80916 Krymlerramme Krümlerrahmen Cage roller Cadre de rouleau de nivellement 
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T-ringsaksel 400x60, T-ring shaft, T-ring achse, arbre d’anneau-T 
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T-ringsaksel 300x60, T-ring shaft, T-ring achse, arbre d’anneau-T 
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Rørpakkervalse, cage roller, rohrstabwalze, rouleau a tube 
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Ekstraudstyr, options 
F-jerns krymler til T-ringeefterløber, flat iron cage roller, f-eisen krümler, rouleau de nivellement de fer en f 
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F-jerns krymler til T-ringeefterløber, flat iron cage roller, f-eisen krümler, rouleau de nivellement de fer en f  
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Hydraulik 
Tand med NSH, tooth cpl, zinken kompl. Hydraulisch, dent cpl hydraulique 
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NSH 300 
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